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DeutschD

Beschreibung

Montage

Montageanleitung

1. Leuchte

2. Öffnungen für Halteschrauben

3. Netzanschluss

4. Deckenbefestigung

5. Halteschrauben

6. 2 x Schrauben / Dübel

I.

II.

Bitte lesen Sie diese Montagean-
leitung vor der Montage gründlich 
durch und bewahren Sie sie für den 
späteren Gebrauch auf!

1. Lösen Sie die Halteschrauben 
und nehmen Sie die Deckenbe-
festigung heraus.

2. Wählen Sie einen Anbringungs-
ort, hinter dem sich keine Rohre 
oder Netzleitungen befinden. 
Markieren Sie die Befestigungs-
löcher und bohren Sie die 
Löcher. 

3. Setzen Sie Dübel ein und befesti-
gen Sie die Deckenbefestigung 
mit Schrauben.   

Achtung: Stimmen Sie   
die Befestigung auf das 

Deckenmaterial ab. 
4. Schließen Sie die Leuchte an das 

Stromnetz an (siehe Kapitel III).
5. Befestigen Sie die Leuchte an 

der Deckenbefestigung und zie-
hen Sie die Halteschrauben fest.

•	Elektroarbeiten und Reparaturen 
dürfen nur von Elektrofachkräften 
ausgeführt werden. 

•	Bei der Installation müssen die jeweili-
gen nationalen Errichtungsbestim-
mungen eingehalten werden.

•	Richten Sie nie zwei Strahler direkt 
aufeinander.

•	Die Leuchte darf in keiner Weise ab-
geändert werden. Stromschlag- und 
Unfallgefahr.

Sicherheitshinweise

Technische Daten

Nennspannung: 220-240 V, 50 Hz 
Nennleistung: 3,7 W
Schutzklasse: I
Schutzgrad: IP 20
Leuchtmittel: LED -  nicht aus-

wechselbar!

Verwendete Symbole:

Achtung: Gefahr für die Unver-
sehrtheit von Gesundheit und 

Produkt.

Nicht im Freien oder in feuchter 
Umgebung verwenden.

Nicht dimmbar.
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Anschluss

Reinigung

Wischen Sie die Leuchte nur 
mit einem weichen, trockenen 

Tuch ab. Verwenden Sie keinen 
lösungsmittelhaltigen oder scheu-
ernden Reiniger. Lassen Sie die 
elektrischen Bauteile nicht in Kon-
takt mit Feuchtigkeit kommen.

III.

IV.

Achtung: Trennen Sie zuerst 
die Netzstromversorgung 

für diesen Anschluss.

Schließen Sie die Leuchte an das 
Stromnetz an (siehe Abbildung). 
Stellen Sie sicher, dass die Verbin-
dungen festsitzen und keine losen 
Kabelenden aus der Klemmleiste 
schauen. Beachten Sie, dass das 
Produkt geerdet werden muss.
L:  Braun
N:  Blau

:  Gelb/Grün

Stellen Sie die Netzstromversor-
gung her.

•	Die LED Leuchtmittel dieser Leuch-
te können nicht ausgetauscht 
werden.

•	Bei der Überprüfung der Isolations-
festigkeit ist das Abklemmen des 
Null-Leiters erforderlich. In diesem 
Zustand darf das Produkt nicht in 
Betrieb genommen werden. Vor 
der erneuten Inbetriebnahme muss 
der Null-Leiter wieder angeschlos-
sen werden. 

Entsorgung 

Das Symbol „durchgestrichene 
Mülltonne“ erfordert die 
separate Entsorgung von 

Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
(WEEE). Solche Geräte können 
gefährliche und umweltgefährdende 
Stoffe enthalten. Dieses Produkt ist 
an einer ausgewiesenen Sammelstelle 
für das Recycling von elektrischen 
und elektronischen Geräten zu 
entsorgen und dürfen nicht im 
unsortierten Hausmüll entsorgt 
werden. Dadurch tragen Sie zum 
Schutz der Ressourcen und der 
Umwelt bei. Für weitere Information 
wenden Sie sich bitte an die örtlichen 
Behörden.
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FRANÇAISF

Description

Montage

Instructions de montage

1. Lampe

2. Orifices pour les vis d'arrêt

3. Branchement secteur

4. Fixation au plafond

5. Vis d'arrêt

6. 2 x Vis / obturateurs

I.

II.

Veuillez lire attentivement les pré-
sentes instructions de montage 
avant le montage et les conserver 
pour toute utilisation ultérieure !

1. Desserrer les vis d'arrêt et sortir 
la fixation au plafond.

2. Choisir un lieu d'installation derri-
ère lequel il ne se trouve ni tuyau, 
ni conducteur électrique. Tracer 
les trous de fixation et percer les 
trous.

3. Insérer les chevilles et fixer la 
fixation au plafond avec des vis. 

Attention : adapter la 
fixation au matériau du 

plafond.
4. Raccorder la lampe au secteur 

(consulter le chapitre III).
5. Fixer la lampe sur la fixation au 

plafond et serrer les vis d'arrêt.

•	Les travaux en matière d'électricité et 
les réparations doivent uniquement 
être réalisés par des électriciens pro-
fessionnels.

•	Lors de l'installation, respecter les 
dispositions nationales respectives en 
matière de mise en place.

•	Ne jamais orienter les deux pro-
jecteurs l'un sur l'autre.

•	Il est interdit de modifier la lampe de 
quelque manière que ce soit. Risque 
de choc électrique et d'accident.

Consignes de sécurité

Caractéristiques techniques

Tension nominale : 220-240 V, 50 Hz 
Puissance nomi-
nale : 3,7 W
Indice de protec-
tion : I
Degré IP de 
protection : IP 20
Source de lumière : LED -  non rempla-

çable !

Symboles utilisés :

Attention : risque pour
la santé et le produit.

Ne pas utiliser l'outil à l'extérieur, 
ni dans des milieux humides.

Variation impossible.
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Raccordement

Nettoyage 

Essuyer la lampe uniquement 
avec un chiffon sec et doux. 

Ne pas utiliser de détergent solvanté 
ou abrasif. Ne pas laisser d'humidité 
entrer en contact avec les compo-
sants électriques.

III.

IV.

Attention : débrancher en 
premier l'alimentation 

secteur pour ce raccordement..

Raccorder la lampe au secteur 
(consulter l'illustration). Assurer 
que les connexions sont bien 
serrées et qu'il ne ressort aucune 
extrémité de câble en vrac de la 
borne plate. Prendre en compte 
que le produit doit être relié à la 
terre.
L :  brun
N :  bleu

 :  jaune/vert

Établir l'alimentation électrique du 
secteur.

•	Les DEL de cette lampe ne peu-
vent pas être remplacées.

•	Lors du contrôle de la résistance 
de l'isolation, une déconnexion du 
conducteur neutre s'avère né-
cessaire. Dans cet état, le produit 
ne doit pas être mis en service. 
Le conducteur neutre doit être 
de nouveau raccordé avant toute 
remise en service. 

Élimination

Le symbole « Poubelle barrée » 
impose une élimination séparée 
des appareils électriques et 

électroniques en fin de vie (WEEE). 
Ces appareils peuvent contenir des 
substances dangereuses et nocives 
pour l'environnement. Ce produit doit 
être remis à un point de collecte pour 
le recyclage des appareils électriques 
et électroniques et ne doit pas être 
jeté dans les ordures ménagères. 
Cela contribue à la protection des 
ressources et de l'environnement. 
Pour de plus amples informations, 
s'adresser aux autorités locales.
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Descrizione

Montaggio

Istruzioni per il montaggio

1. Lampada

2. Aperture per le viti di supporto

3. Collegamento alla rete

4. Fissaggio a soffitto

5. Viti di supporto

6. 2 x Viti / connettori

I.

II.

Prima di eseguire il montaggio, si 
prega di leggere attentamente ques-
te istruzioni per il montaggio e di 
conservarle per futuri riferimenti!

1. Allentare le viti di supporto ed 
estrarre il fissaggio a soffitto.

2. Scegliere un luogo d'installazione 
dove non vi sono presenti dei 
tubi o linee elettriche. Marcare 
i fori di fissaggio e trapanare i 
relativi fori.

3. Inserire dei tasselli e fissare il 
fissaggio a soffitto con delle viti. 

Attenzione: eseguire il 
fissaggio secondo il 

materiale del soffitto.
4. Collegare la lampada alla rete 

elettrica (vedi capitolo III).
5. Fissare la lampada al fissaggio a 

soffitto e serrare le viti di suppor-
to.

•	I lavori e le riparazioni su impianti 
elettrici devono essere eseguiti solo 
da elettricisti.

•	Durante l'installazione occorre rispett-
are le relative disposizioni nazionali di 
installazione.

•	Non puntare mai le due lampade 
l'una contro l'altra.

•	È vietato apportare qualsiasi modifi-
ca alla lampada. Pericolo di scossa 
elettrica e di infortunio.

Avvertenze di sicurezza

Dati tecnici

Voltaggio nomi-
nale: 220-240 V, 50 Hz 
Potenza nominale: 3,7  W
Classe di prote-
zione: I
Grado IP di 
protezione: IP 20
Fonte di luce: LED - non sostituibile!

Simboli usati:

Attenzione: Rischio per
la salute e il prodotto.

Non utilizzare in ambienti esterni 
o in ambienti umidi.

Non regolabile in luminosità.
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Collegamento

Pulizia

Pulire la lampada solo con un 
panno morbido e asciutto. 

Non utilizzare detergenti abrasivi o 
contenenti solventi. Non far venire 
gli elementi elettrici a contatto con 
l'umidità.

III.

IV.

Attenzione: Prima separare 
questo collegamento 

dall'alimentazione di corrente.

Collegare la lampada alla rete 
elettrica (vedi illustrazione). Assi-
curarsi che le connessioni siano 
eseguite in maniera salda e che 
non vi siano dei cavi sporgenti 
dalla morsettiera. Badare che il 
prodotto sia collegato a terra.
L:  Marrone
N:  Blu

:  Giallo/Verde

Stabilire il collegamento all'alimen-
tazione di corrente.

•	Le lampadine LED di questa lam-
pada non sono sostituibili.

•	Per eseguire il controllo della 
resistenza di isolamento, occorre 
scollegare il conduttore neutro. In 
questo caso il prodotto non deve 
essere messo in funzione. Prima 
di mettere la lampada nuovamente 
in funzione occorre ricollegare il 
conduttore neutro. 

Smaltimento

Il "cestino barrato" richiede la 
raccolta separata delle 
apparecchiature elettriche ed 

elettroniche (RAEE). Tali apparecchi 
possono contenere delle sostanze 
nocive. Smaltire il prodotto presso un 
punto di raccolta autorizzato per il 
riciclo di apparecchi elettrici ed 
elettronici; non smaltire nei rifiuti 
domestici indifferenziati. Così aiutate a 
risparmiare le risorse ed a proteggere 
l'ambiente. Contattare le autorità locali 
per ulteriori informazioni.
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NEDERLANDSNL

Beschrijving

Montage

Montage-instructies

1. Lamp

2. Openingen voor bevestigings-
schroeven

3. Netaansluiting

4. Plafondbevestiging

5. Bevestigingsschroeven

6. 2 x Schroeven / pluggen

I.

II.

Lees deze montage-instructies voor 
de montage goed door en bewaar ze 
voor later gebruik!

1. Maak de bevestigingsschroeven 
los en haal de plafondbevesti-
ging eruit.

2. Kies een bevestigingsplaats 
waar zich geen buizen of leidin-
gen achter bevinden. Markeer 
de bevestigingsgaten en boor de 
gaten.

3. Plaats de pluggen en bevestig 
de plafondbevestiging met 
schroeven.   

Let op: stem de bevesti-
gingsmaterialen op het 

plafondmateriaal af.
4. Sluit de verlichting op het lichtnet 

aan (zie hoofdstuk III).
5. Bevestig de lamp aan de pla-

fondbevestiging en draai de 
bevestigingsschroeven.

•	Elektro-werkzaamheden en repara-
ties mogen alleen door elektriciens 
worden uitgevoerd.

•	Bij de installatie moeten de betreffen-
de nationale installatievoorschriften in 
acht worden genomen.

•	Richt nooit twee schijnwerpers direct 
op elkaar.

•	De lamp mag op geen enkele wijze 
worden gewijzigd. Risico op elektri-
sche schokken en ongelukken.

Veiligheidsrichtlijnen

Technische data

Nominaal voltage: 220-240 V, 50 Hz 
Nominaal vermo-
gen: 3,7 W
Beschermings-
klasse: I
IP klasse van 
bescherming: IP 20
Lichtbron: LED - kan niet wor-

den vervangen!

Gebruikte symbolen:

Let op: risico voor
gezondheid en het product.

Niet buitenshuis of in vochtige 
omgevingen gebruiken.

Kan niet worden gedimd.
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Aansluiting

Reiniging

Wis de lamp uitsluitend met 
een zachte, droge doek 

af. Gebruik geen oplosmiddelen 
bevattende of schurende reini-
gingsmiddelen. Zorg ervoor dat de 
elektrische componenten niet met 
vocht in aanraking komen.

III.

IV.

Let op: koppel voor aanslui-
ting eerst de netstroom-

voorziening los.

Sluit de verlichting op het lichtnet 
aan (zie afbeelding). Controleer of 
de verbindingen goed vast zitten 
en er geen losse kabeleinden uit 
de klemmen komen. Houd er re-
kening mee dat het product moet 
worden geaard.
L:  bruin
N:  blauw

:  geel/groen

Sluit de netstroomvoorziening 
aan.

•	De LED-lichten van deze lamp kun-
nen niet worden vervangen.

•	Bij controle van de isolatieweer-
stand moet de nulleider worden 
afgesloten. In deze toestand mag 
het product niet in gebruik worden 
genomen. Voor hernieuwde inge-
bruikname moet de nulleider weer 
worden aangesloten. 

Afvalverwijdering 

Het symbool van de "doorge-
streepte vuilnisbak" wijst op de 
noodzaak van afzonderlijke 

afvalverwijdering van afgedankte 
elektrische en elektronica-apparatuur. 
Dergelijke apparaten kunnen gevaarlijke 
en schadelijke stoffen bevatten. Dit 
product dient bij een officieel 
inzamelpunt voor de recycling van 
elektrische en elektronische apparaten 
te worden ingeleverd en mag niet met 
het gewone huisvuil worden meegege-
ven. Hierdoor levert u een bijdrage aan 
de bescherming van bronnen en het 
milieu. Neem voor verdere informatie 
contact op met de milieu-afdeling of mili-
eustraat van uw gemeente.



11

SvenSkaS

Beskrivning

Montering

Monteringsanvisningar

1. Lampa

2. Öppningar för fästskruvar

3. Nätanslutning

4. Takfäste

5. Fästskruvar

6. 2 x Skruvar / pluggar

I.

II.

Läs noga genom monteringsan-
visningarna före monteringen och 
förvara dem för senare användning!

1. Lossa fästskruvarna och ta ut 
takfästet.

2. Välj en monteringsplats, bakom 
vilken det inte finns några rör el-
ler elledningar. Markera fästhålen 
och borra hålen.

3. Sätt i en plugg och fäst takfästet 
med skruvar.   

Försiktig: Anpassa fastsätt-
ningen efter takmaterialet.

4. Anslut lampan till elnätet (se 
kapitel III).

5. Fäst lampan i takfästet och dra 
åt fästskruvarna.

•	El-arbeten och reparationer får 
endast utföras av behörig elektriker.

•	Vid installationen måste aktuella 
nationella installationsbestämmelser 
följas.

•	Rikta aldrig två strålkastare direkt mot 
varandra.

•	Lampan får inte ändras på något sätt. 
Risk för elstöt och olycksfall.

•	Man kan inte byta LED-ljuskällan i 
denna lampa.

Säkerhetsanvisningar

Tekniska data

Märkspänning: 220–240 V, 50 Hz 
Märkeffekt: 3,7 W
Skyddsklass: I
IP-klassning på
skyddet: IP 20
Ljuskälla: LED – ej utbytbar!

Använda symboler:

Försiktighet: Risk för
hälsa och produkt.

Får inte användas utomhus eller i 
fuktiga miljöer.

Kan inte dämpas.
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Anslutning

Rengöring

Torka endast av lampan med 
en mjuk, torr trasa. Använd 

inga rengöringsmedel som in-
nehåller lösningsmedel eller skur-
medel. Låt inte de elektriska kompo-
nenterna komma i kontakt med fukt.

III.

IV.

Se upp: Koppla först ifrån 
strömförsörjningen för 

denna anslutning.

Anslut lampan till elnätet (se bild). 
Kontrollera att förbindelserna är 
ordentligt åtdragna och att inte 
några lösa kabeländar sticker ut 
från kopplingslisten. Observera att 
produkten måste jordas.
L:  Brun
N:  Blå

:  Gul/grön

Anslut nätströmförsörjningen.

•	Vid kontroll av isolationshållfasthe-
ten måste nolledaren kopplas från. 
Produkten får inte tas i drift i detta 
tillstånd. Före återidrifttagning mås-
te nolledaren åter anslutas. 

Avfallshantering

Symbolen ”överstruken 
soptunna” kräver separat 
avfallshantering av elektrisk och 

elektronisk utrustning (WEEE). 
Sådana apparater kan innehålla farliga 
och miljöskadliga ämnen. Denna 
produkt ska lämnas in på avsett 
insamlingsställe för återvinning av 
elektriska och elektroniska apparater 
och får inte kastas i hushållsavfallet. 
Därmed bidrar du till att skydda 
resurserna och miljön. Kontakta lokala 
myndigheter för ytterligare informati-
on.
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Popis

Montáž

Návod k montáži

1. Svítidlo

2. Otvory pro úchytné šrouby

3. Připojení k el. síti

4. Připevnění ke stropu

5. Úchytné šrouby

6. 2x Šrouby / hmoždinky

I.

II.

Před montáží si tento návod k 
montáži pečlivě přečtěte a uschovej-
te si ho k pozdějšímu použití!

1. Povolte úchytné šrouby a 
připevnění ke stropu vyjměte 
ven.

2. K přimontování zvolte místo, 
za kterým se nenachází žádné 
potrubí nebo síťové vedení. 
Označte připevňovací otvory a 
vyvrtejte je.

3. Osaďte hmoždinky a připevněte 
připevnění ke stropu šrouby. 

Pozor: Připevnění 
přizpůsobte materiálu 

stropu.
4. Připojte svítidlo k elektrické síti 

(viz kapitola III).
5. Připevněte svítidlo k připevnění 

ke stropu a úchytné šrouby 
pevně dotáhněte.

•	Práce a opravy na elektrickém vyba-
vení smí provádět pouze kvalifikovaní 
elektrikáři.

•	Při instalaci musí být respektovány 
příslušné národní instalační předpisy.

•	Nesměrujte dva světelné zářiče přímo 
navzájem proti sobě.

•	Svítidlo nesmí být žádným způsobem 
pozměněno. Nebezpečí zasažení el. 
proudem a nebezpečí úrazu.

•	Světelné prostředky LED tohoto sví-
tidla nelze vyměňovat.

Bezpečnostní pokyny

Technické údaje

Jmenovité napětí: 220-240 V, 50 Hz 
Jmenovitý výkon: 3,7 W
Třída ochrany: I
Stupeň 
krytí: IP 20
Zdroj světla: LED - bez možnosti 

výměny!

Použité symboly:

Pozor: riziko ohrožující
zdraví a výrobek.

Nepoužívejte venku ani v pro-
středí s velkým obsahem par.

Nelze tlumit.
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Připojení

Čištění

Svítidlo otírejte pouze 
měkkým, suchým hadříkem. 

Nepoužívejte žádné čistící 
prostředky s obsahem rozpouštědel 
nebo abrazivní prostředky. Nen-
echte vlhkost přijít do kontaktu s 
elektrickými konstrukčními částmi.

III.

IV.

Pozor: Toto připojení 
nejdříve odpojte od el. sítě.

Připojte svítidlo k elektrické síti 
(viz obrázek). Zajistěte, aby spoje 
pevně držely a ze svorkovnice 
nevyčnívaly volné konce kabelů. 
Respektujte, že produkt musí být 
uzemněn.
L:  Hnědá
N:  Modrá

:  Žlutá/zelená

Vytvořte napájení elektrickým 
proudem.

•	Při kontrole izolační pevnosti je 
třeba odpojit nulový vodič. V tomto 
stavu nesmí být produkt uveden do 
provozu. Před novým uvedením do 
provozu musí být nulový vodič opět 
připojen. 

Likvidace

Symbol „přeškrtnuté popelnice" 
vyžaduje samostatnou likvidaci 
použitých elektrických a 

elektronických přístrojů (směrnice 
WEEE). Takové elektrické a 
elektronické přístroje mohou 
obsahovat nebezpečné látky a látky 
škodlivé pro životní prostředí. Tento 
produkt je třeba zlikvidovat na 
sběrném místě určeném k recyklaci 
elektrických a elektronických přístrojů 
a nesmí být vyhozen do netříděného 
domovního odpadu. Tím přispějete k 
ochraně zdrojů a životního prostředí. 
Další informace si vyžádejte od svého 
prodejce nebo místních úřadů.
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SlovenčinaSK

Popis

Montáž

Návod na montáž

1. Svietidlo

2. Otvory pre prídržné skrutky

3. Sieťová prípojka

4. Upevnenie v strope

5. Prídržné skrutky

6. 2 x Skrutky / vložky

I.

II.

Prosím, prečítajte si pred montážou 
dôkladne tento návod na montáž 
a uschovajte ho pre neskoršie 
použitie!

1. Uvoľnite prídržné skrutky a vys-
krutkujte upevnenie v strope.

2. Zvoľte miesto upevnenia, za 
ktorým sa nenachádzajú rúry 
alebo sieťové vedenia. Označte 
upevňovacie otvory a vyvŕtajte 
diery.

3. Vložte hmoždinky a upevnite 
upevnenie v strope pomocou 
skrutiek.    

Pozor: Upevnenie prispô-
sobte na materiál stropu.

4. Pripojte svietidlo na elektrickú 
sieť (pozri kapitolu III).

5. Upevnite svietidlo na upevnení v 
strope a prídržné skrutky pevne 
utiahnite.

•	Práce na elektrickej časti a opravy 
smú vykonávať iba odborníci v oblasti 
elektriky.

•	Pri inštalácii sa musia dodržiavať 
príslušné národné ustanovenia pre 
zriadenie.

•	Nikdy nesmerujte dva žiariče priamo 
na seba.

•	Svietidlo sa nesmie žiadnym spôso-
bom zmeniť. Nebezpečenstvo zásahu 
elektrickým prúdom a úrazu.

Bezpečnostné pokyny

Technické údaje

Menovité napätie: 220-240 V, 50 Hz 
Menovitý výkon: 3,7 W
Trieda ochrany: I
Stupeň IP
ochrany: IP 20
Svetelný zdroj: LED - nevymieňateľný!

Použité symboly:

Pozor: Riziko pre
zdravie a produkt.

Nepoužívajte v exteriéri alebo vo 
vlhkom prostredí.

Nie je možné stmievať.
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Pripojenie

Čistenie

Svietidlo utierajte iba mäk-
kou, suchou handrou. 

Nepoužívajte čistiace prostriedky s 
obsahom rozpúšťadiel ani abrazív-
ne čistiace prostriedky. Nedovoľte, 
aby sa do kontaktu s elektrický-
mi konštrukčnými dielmi dostala 
vlhkosť.

III.

IV.

Pozor: Pre toto pripojenie 
odpojte najprv napájanie 

sieťovým prúdom.

Pripojte svietidlo na elektrickú 
sieť (pozri obrázok). Uistite sa, 
že spojenia pevne sedia a že zo 
svorkovej lišty nie je vidieť voľné 
konce káblov. Zohľadnite, prosím, 
že produkt sa musí uzemniť.
L:  Hnedá
N:  Modrá

:  Žltá/Zelená

Vyhotovte napájanie sieťovým 
prúdom.

•	Osvetľovacie prostriedky LED tohto 
svietidla sa nemôžu vymeniť.

•	Pri kontrole pevnosti izolácie je 
potrebné odpojenie nulového 
vodiča. V tomto stave sa nesmie 
produkt uviesť do prevádzky. Pred 
opätovným uvedením do prevádz-
ky sa musí nulový vodič znova 
pripojiť. 

Likvidácia

Symbol „priečiarknutý kontajner 
na odpadky“ požaduje 
oddelenú likvidáciu elektrických 

a elektronických použitých prístrojov 
(WEEE). Takéto prístroje môžu 
obsahovať nebezpečné a životné 
prostredie ohrozujúce látky. Tento 
produkt je potrebné zlikvidovať na 
určenom zbernom mieste na 
recykláciu a nesmie sa zlikvidovať v 
netriedenom domovom odpade. Tým 
prispejete k ochrane zdrojov a 
životného prostredia. Pre ďalšie 
informácie sa obráťte, prosím, na 
miestne úrady.
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Descriere

Montaj

Instrucţiuni de montaj

1. Lămpi

2. Orificii pentru şuruburi de 
susţinere

3. Conectare la reţea

4. Element de fixare pe tavan

5. Şuruburi de susţinere

6. 2 x Şuruburi / dibluri

I.

II.

Înainte de montaj citiţi atent 
instrucţiunile de montaj şi păstraţi 
instrucţiunile pentru o eventuală 
utilizare ulterioară!

1. Desfaceţi şuruburi de susţinere 
şi scoateţi elementul de fixare pe 
tavan

2. Alegeţi un loc de montaj, în 
spatele căruia nu se găsesc 
conducte sau conductoare elec-
trice. Marcaţi găurile de fixare şi 
efectuaţi găurile.

3. Introduceţi diblurile în găuri, şi 
elementul de fixare pe tava cu 
ajutorul şuruburilor.   

 Atenţie: Modul de fixare 
trebuie să fie adecvat 

pentru materialul din care este 
confecţionat plafonul.

4. Conectaţi lampa la reţea (vezi 
capitolul III).

5. Fixaţi lampa pe elementul de 
fixare pe tavan şi strângeţi 
şuruburile de fixare.

•	Lucrările electrice şi reparaţiile se vor 
efectua numai de către electricieni.

•	La instalare trebuie respectate preve-
derile naţionale de amplasare.

•	Nu orientaţi niciodată cele două 
reflectoare una spre cealaltă.

•	Este interzisă modificarea în orice fel 
a lămpii. Pericol de electrocutare şi 
de accidentare.

•	Becurile LED ale acestor lămpi nu pot 
fi schimbate.

Prevederi de siguranţă

Date tehnice

Tensiunea nomi-
nală: 220-240 V, 50 Hz 
Puterea nominală: 3,7 W
Clasa de protecţie: I
Clasa de protecţie
IP: IP20
Sursa de lumină: LED - nu poate fi 

înlocuit!

Simboluri folosite:

Precauţie: Pericol pentru
sănătate şi pentru produs.

Nu utilizaţi în aer liber sau în 
mediu umed.

Nu se pretează la dimming.
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Conectare

Curăţare

Ştergeţi lampa numai cu o 
cârpă moale, uscată. Nu 

folosiţi detergenţi ce conţin diluanţi 
sau materiale abrazive. Feriţi com-
ponentele electrice de contactul cu 
umiditatea.

III.

IV.

Atenţie: Prima dată întreru-
peţi alimentarea cu tensiune 

pentru acest racord.

Conectaţi la reţea lampa (vezi 
figura). Verificaţi legăturile, aces-
tea trebuie să stea fix şi capetele 
de cablu trebuie să nu fie ieşite 
in şirul de cleme. Să ţineţi cont 
de faptul că acest produs trebuie 
împământat.
L:  Maro
N:  Albastru

:  Galben/verde

Restabiliţi alimentarea cu tensiu-
ne.

•	La verificarea rezistenţei izolaţiei 
este necesară decuplarea conduc-
torului de nul. În această situaţie 
este interzisă punerea în funcţiune 
a produsului. Conductorul de nul 
trebuie reconectat înainte de repu-
nerea în funcţiune. 

Dispunerea

Simbolul de „tomberon tăiat” 
impune dispunerea separată a 
aparatelor electrice şi 

electronice (WEEE) uzate. Astfel de 
aparate pot conţine materiale 
periculoase şi materiale care 
înseamnă pericol pentru mediul 
înconjurător. Acest produs se va 
dispune ca deşeu într-un punct de 
colectare autorizat pentru reciclarea 
aparatelor electrice şi electronice şi nu 
este permisă aruncarea la gunoiul 
menajer nesortat. Prin aceasta 
contribuiţi la protejarea resurselor 
naturale. Pentru mai multe amănunte 
adresaţi-vă organelor locale 
competente.


